
 

 

 
 

 
 
 
 
 

יבפרק  שמות  

ם ב כֶׁ זֶׁה לָׁ שׁ הַׁ דֶׁ חֹׁ ים, הַׁ שִׁׁ ם: רֹׁאשׁ חֳדָׁ כֶׁ ן הוּא לָׁ אשׁוֹׁ ה, רִׁ נָׁ שָׁ י הַׁ דְשֵׁׁ לְחָׁ  
 

א.בראשית א י"רש     
ית אשִׁׁ יא . בְרֵׁ הִׁ ם שֶׁׁ כֶׁ זֶׁה לָׁ שׁ הַׁ דֶׁ חֹׁ הַׁ א מֵׁ לָׁ ה אֶׁ רָׁ תּוֹׁ ת הַׁ יל אֶׁ תְחִׁ יךְ לְהַׁ רִׁ יָׁה צָׁ ק לֹא הָׁ צְחָׁ י יִׁ בִׁ ר רַׁ אָמַׁ

אשׁוֹׁ  ה רִׁ צְוָׁ למִׁ אֵׁ שְרָׁ וּוּ יִׁ צְטַׁ נִׁ ה שֶׁׁ נָׁ  

 

Exode, chapitre 12 
2) "Ce mois-ci est pour vous le commencement des mois; il sera pour vous le premier des 
mois de l'année. 
 

Rachi Genèse 1.1 
Au commencement Rabi Yits‘haq a enseigné: La Tora, [en tant qu’elle constitue 
essentiellement un code de lois], aurait dû commencer par : "Ce mois-ci est pour vous le 
commencement des mois" (Chemoth, 12, 2), puisque c’est par ce verset qu’est édictée la 
première mitswa prescrite à Israël. 
 

 
 
 
 

 

 
 
 
Sources : Pentateuque Exode ch. 12, v. 2, (Bo - בא) ; Pentateuque Genèse ch. 1, v. 1, (Berechit - 
  (בראשית

Le premier commandement de la Tora 
 

La mitsva du calendrier 
 

Le commentaire de Rachi sur le premier verset de la 
Tora se demande pourquoi le texte de la Tora ne 
commence pas en évoquant la première mitsva qui 
a été ordonné au peuple juif, c'est-à-dire celle de 
compter le premier mois de l’année. 

Calendrier hébraïque pour l’an 5591 (1831) 
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